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Coaliţiunea slavă în Austria-
Braşovd, 7 Noemvre v.

Bărbaţii de stata austriac! au 
adus’o dér aşa departe cu esperi- 
mentele loru nesferşite cu şovăirile 
şi cu tactica lorö de a se ţi né la 
putere priu nutrirea antagonisme- 
loru între popórele imperiului, în- 
câtC acjí se lucréza seriosu şi cu 
multă şaasă de reuşire la formarea 
unei coaliţiuni slave !n s î d u I u  par
lamentului centralii din Yiena.

Nu de multu ama esprimatu 
părerea, că cabinetulü Windişgraetz 
cu nisuinţele lui de a protegia inte
resele suprematiste germane, va iace 
ca oposiţia naţiuniloru nemulţămite 
se se concentreze şi mai multu ca 
pană acuma. Atunci nu ne era încă 
cunoscuţii programulu acestui cabi- 
netu. Astăzi după ce îlu cunóscemű 
ni-se pare şi mai firésca mişcarea 
ce s’a produsu în contra lui în sî- 
nulu Cehiloru, Sloveniloru, Croaţi* 
loru şi Ruteniloru din Austria.

Ministru preşedinte Windişgraetz 
n’a atinsu în declaraţia, ce a fă- 
cut’o în şedinţa dela 23 J. c., nici 
c'unu singurö cuvéntö grava ces- 
tiune a autonomiei ţeriloiu şi a ega
lei îndreptăţiri a naţiuniloru, ce 
preocupă aşa de multu chiar pe o 
parte mare dintre aderenţii celoru 
trei partide coalisate. Impregiurarea 
acésta a fostű deajunsö, spre a pro
duce secesiune în clubulu Hohen- 
wart şi a sili şi pe cei iernaşi în 
acesta clubu, ca şi pe clubulu Po- 
loniloru, de a vota nisce resoluţiunî, 
prin car! numai în anumite condi- 
ţiunî apróbá programúin guvernului.

Slavii de sudu, carî pană acuma 
au făcuţii parte din clubulu Hohen
wart, vec}endu-şî ameninţate intere
sele loru autonomice şi naţionale au 
decisü se iesă din acestü clubu şi 
se lormeze unu grupa deosebita şi 
Íü parte au şi executata acésta ho- 
tărire a loru. Astfelü au ieşitu din

partida Hohenwart deputaţii sloveni 
contele Coronini, Ferjancicî, Grego- 
rec, Grregorcicî, Kusar şi Nabergoj, 
si deputaţii croaţi BorcicT, Bulat, 
Klaicî şi Supuc. Şepte Sloveni au 
rém asii încă în clubu, dér îndată k. 
prima întrunire au cerutu ca clu
bulu se anunţe, că ţine şi în viitoru 
cu tăriă la ©gala îndreptăţire a tu- 
turorű popóreloru Austriei şi că va 
stărui a-o realisa. Afară de acésta 
clubulü Hohenwart a mai declaratü 
într’o resoluţiune deosebită, că ţine 
la principiile sale religióse, politice, 
naţionale şi economice şi numai în 
acesta sensu va sprijini guvernulu.

Clubulu polonű însuşi declară 
în resoluţiunea sa, că apróba pro
grama guvernului numai în speranţă, 
că acestu guvernü va păzi cu rigóre 
principiile autonomiei.

Numai clubulu stângei germane 
a aderatu fără reservă şi cu tótá 
inima la programa ministeriului Win
dişgraetz.

Pe lângă Slavii de sudu au în- 
tratü în oposiţiă în contra minis
teriului de coaliţiune şi deputaţii 
cehi din Moravia şi acum în urmă 
şi Rutenii.

Slovenii şi Croaţii au formatu 
unu „clubu oposiţionalu sudslavicü“, 
ér Rutenii au declaratu, că deo
camdată voiu forma şi ei unu clubü 
deosebiţii.

Câtu pentru clubulu Cehiloru 
tineri se’nţelege de sine, că va face 
cea mai hotărîtă oposiţiă guvernu
lui. Dér Cehii tineri lucréza cu multă 
energia pentru formarea unei oposi- 
ţiuni comune a tuturoru grupurilorü 
slave. Ei au decişii se conlucre cu 
deputaţii cehi din Moravia, cari fi- 
indu toţi de partida Cehiloru betrâni, 
erau pănă acuma isolaţi, şi totodată 
sperézá a câştiga pe deputaţii Slavi 
de sudu şi póte şi pe Ruteni pen
tru idea unei coaliţiuni slave.

In casü cand le-ar succede pla- 
nulu Cehii tineri sperézá, că acéstá

coaliţiune va întruni 70 de deputaţi 
slavi, unu numeru förte respectabilii 
decă vomu ave în vedere, că cele 
trei partide, carî suntü acjî repre- 
sentate în guvernu, n’au nici o le
gătură solidă şi durabilă între sine, 
astfelü că secesiunile în sinulü loru 
potü se devină permanente.

Nu trebue se trecemü cu ve
derea, că şi parte mare din conser
vatorii germani, cari aparţină clu
bului Hohenwart suntü förte ne
mulţumiţi cu mersulü lucrurilorü, 
aşa că unulü din ei a şi părăsitu 
clubulu.

Coaliţiunea slavă, decă se va rea
lisa, şi şanse are, precum veejurämü, 
va inaugura o nouă epocă multü 
mai accentuată a luptelorü dintre 
slavismu şi germanismü în Austria.

Ce atitudine vorü lua în mij- 
loculü acestei fierberi nouă Românii 
din Bucovina? Pănă acuma n’amü 
aflatü nimicü despre conduita ce 
vorü se o păstreze in viitoru deputaţii 
români bucovineni. Orî-care ar fi 
înse hotărîrea loru ea nu pöte se se 
abată nici câtuşi de puţinu dela 
principiulü autonomiei ţerii şi alu 
egalei îndreptăţiri naţionale a Ro- 
nilorü bucovineni.

tivul« completă, pe picioră de răsboiu, ală 
corpurilorii organisate ale armatei rusesci, 
4ice, că cuprinde 55,000 de ofiţferi şi func
ţionari, 2.758,000 de soldaţi, 435.0C0 de cai 
şi aprope 5000 de tunuri. Cu trupele de 
reservă numârulft luptătorilorii trece peste
6 mili6ne. Trebue să adăugămă la acesttt 
efectivii şi miliţia naţională, în care se cla- 
seză ca la 365,000 de omeni pe fiă-care 
anii. In anulă viitoră, legea recrutării din 
1874 atingendu-şl ţinta, se pote socoti că 
Rusia va ave la îndemână 8 —9 milione de 
soldaţi. Apoi marina rusă, ca efectivă de 
răsboiu, pote da imediată 40,000 de omeni, 
la care trebue adăugaţi 4000 de artileriştî 
şi 12,000 de infanterişti. Flota cuprinde co
răbii cuirasate: 12 cuirasate de escadră 
avendă 290 de tunuri şi 52 mitraillese; 16 
monitori cu 81 tunuri; 2 corăbii circulare 
cu 12 tunuri; 2 canoniere şi 135 torpilori. 
Bastimentele necuirasate suntă în numeră 
de 250, dintre cari 14 încrucişătorî, 13 
bărci şi 31 canoniere. Aceste corăbii suntă 
împărţite în 4 flote: Baltică, marea Negră, 
marea Caspică şi Siberia.

CRONICA POLITICĂ
— 16 (28j Noemvre.

Din Parisă se comunică, că s’au în
cepută acolo anumite tractări pentru mij
locirea unei împăciuiri şi frăţietăţi între 
Francia şi Italia. Grinori, membru ală par
lamentului italiană, petrece adecă de mai 
multe (Şile în Parisă, unde continuă desba- 
terile cu deputaţii Charmes, Etienne, Tu- 
mel, Thomson şi cu alţi deputaţi francesî 
în scopulă mijlocirei unei frăţietăţi între 
ambele state. Ginori să fi declarată îna
intea unui colaboratoră ală lui „Figaro“, 
că numai o scârire a cheltuelilovu cu armata 
şi cu administraţia ar pute salva Italia.

O foiă francesă dândă semă de efec-

DIN DIETA FNGURESCA.
Conte Albin Csâky, ministru de culte 

şi instrucţiune publică, continuândă revine 
asupra instrneţiunei poporale: Nu este 
adevărată, că nimică, seu că forte puţină 
s’ar fi făcută pentru urcarea bugetului ins- 
trucţiunei. La 1872 după fiă-care sută de fl. 
din bugetulă generală se veniau pentru 
bugetulă de culte 30 şi câţiva crucerl; în 
1892 însă s’au venită pentru acestă bu- 
getă 90 şi câţiva crucerl, va să (|ică în de
cursă de 20 de ani bugetulă de culte s’a 
triplicată. In aceşti 5 ani din urmă buge
tulă de culte s’a sporită cu 3.200.000 fl. 
Este ore acesta o sumă aşa de ne’nsem- 
nată ? Dăcă la j ertfele aduse din partea 
statului pentru învăţămentă mai adăugămă 
şi jertfele aduse în acelaşi scopă şi din 
partea confesiuniloră şi a comuneloră, a- 
tuncl fără temă putemă sta faţă chiar şi 
cu cele mai civilisate state ale Europei.

S’au ridicată plângeri, că în privinţa 
Kişdedovuriloru nu s’a făcută nimică. A-

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

Documentulü de unire
alü boieriloru şi uobililorn români din Ţâra 
Făgăraşului cu biserica Romei dela a. 1711. 

I
Subscriptiones Dominorum Boeronum et No- 
bilium unitorum Distr(ictis) Fogaras(iensis). 

In anno 1711 die 20 Ialy,
(Urmare).

Sebess.23)
Iuonâsk Dimboje mp. 1. s. Komssá 

Dimboje mp. 1. s.
JButsum.24)

Dobrin Boér 1. s. Bádull Mogá 1. s. 
Rádull Gásspar 1. s. Aida és, Rádull 1. s. 
Rodocsa egy testver Attjafiak 1. s. E-adull 
Rodocsa, senior 1. s.

Mondra.25)
Opra Taflán 1. s. Iuon Gráma 1. s. 

Iuon Ketşorile 1. s. Mány Kokán 1. s. Bu- 
kur Taphlán Rád és Aida Taffllán egy test
ver Attyafiak 1. s. Radull Kokán 1. s. Dra- 
gomir Bodogos és Radul Bodogos egy 
testvér Attjafiak 1. s. Bukur Dánn 1. s. Ra-

23) Sebesü. 
u) Buciumú.
25) Mândra.

dull Dann 1. s. Oprá Dánn 1. s. és Juon 
Dánn egy testvér Attjafiak 1. s. Komsa 
Tafflán 1. s. Rád Taflán senior 1. s. Radull 
Popi és Bnkurull Popi egy testvér Attja
fiak 1. s. Miklós Kétsorile 1. s. Náxull Sza- 
kats 1. s. Sorbán és Bnkur Dann egy test
vér Attjafiak 1. s.

JRussor.2C)
Komán Boér 1. s. Sándru Boér 1. s. 

András Kokán Boér 1. s.27) mitra Kokan 
junior Boer27) Sebessj Iuon és Aida agj 
testvér Attjafiak 1. s.

Thodoricza.28)
Nagoé Misa 1. s. Mitra Misa 1. s. Iuon, 

Misa 1. s. Sztanila Misa 1. s. Ona, Misa 1. s. 
Mitra Grama 1. s. Mitré s. Rád Boér 1. s. 
Iuon és Iionask s. Sztojka egy testvér 
Attjafiak 1. s.

Ulyeny.V))
Opra Kornya és Komán Kornya, egy 

testvér Attjafiak 1. s. Iuon és György Kor
nya egy testvér Attjafiak 1. s. Popa Ko
mán Opra Dumitrask és Sztanila Kornya 
égj testvér Attyafiak 1. s. Popa Dumitrask 
Kornya: Rád Kornya 1. s. Láczkul Mila

26) Rîuşorâ.
27) Aceste nume suntâ scrise de nou peste 

scusorea gălbuie de mai nainte, care nu se putea 
bine ceti.

28) Toderiţa.
29, llanl.

Komán Mila Iuon Mila és Opra Mila égj 
testvér Attyafiak 1. s. Iuonásk Púi alias 
Métha 1. s. Sztanila Púi alias Methe 1. s. 
Yeroj Mila es Opra Mile s. Öztanilla Mile, 
egy testvér Attyafiak 1. s. Rád Korssata és 
Komán Korssata egy testvér Attyafiak 1. s. 
Illyéni lanós Mile Bárb Mile 1. s. Komsa 
Mile és Opra Mile, s. Barb Mile egy test
vér Attyafiak 1. s. Lupul Piro, Bukur, Piro, 
es ugj an Bukur Piro, testvér Attyafiak 1. s. 
Miklós Piro, Komán Piro es Sztantsul Piro 
testvér Attyafiak 1. s. Radull Piro alias 
Métlie 1. s.

Húr ez.30)
Laczul Boér 1. s. András Bencze 1. s. 

Radull és Maphte, Bencze egy testvér 
Attjafiak 1. s. Aida és Miklós Parta egy 
testvér attxafiak 1. s. Solomon Stira 1. s. 
Radull Stira alias Ppie31) 1. s. Opra Szakácz 
1. s. Aida Szakacs 1. s. Aida Szaszull alias 
Popa 1. s.

Sevestrény.32)
Iuon Dobrin 1. s. Komán Popa 1. s. 

Hangull Popa 1. s. Iuon Bilibaka 1. s. Va- 
silia Popa 1. s. Miklós Bojta 1. s. Iuon Páull 
1. s. Györgye és Nikula Popa egy testvér 
Attyafiak 1. s. Sztojka, Ylad, Iuon Ylád és 
Nikula Ylád egy testver Attjafiak 1. s. Ni
kula Hángull és Komán Hangúit egy test-

su) Ilurezü.
31) Prie?
32) Sevestreni.

vér Attjafiak 1. s. Györgje Popa, Stojka 
Ylad 1. s. Aida Birszan 1. s. Iuon Ivankull 
1. s. Nikula Csopán 1. s.

Szesttsor.33)
Motok Sándru 1. s. Iuon Czecz 1. s. 

Komsa Motok es Miklós Motok egy testvér 
attjafiak 1. s. Ald(a) Stojka Czecz égj test
vér Attjafiak 1. s. Popa Mány Czecz 1. s. 
IuonMotok senior 1. s. és Iuon Motok 
junior Sztojka, Motok égj testvér A ttja
fiak 1. s. Ilia Motok 1. s. Iuon Czécz ju 
nior 1. s.

Kiss JBerivoj.34)
Popa Ionask Rádes 1. s. Radull Rá- 

des, 1. s. Gjörgje Beláa 1. s. Sztai* Beláa 
1. s. Gáspár Beláa 1. s. Iuon Beláa 1. s.

Nagy JBerivoj.35)
Popa Rád 1. s. Sztanila Porta 1. s. 

Miklós, Szina 1. s.

Kopatselly,36)
Kopacseli Mihály 1. s. Láczkull Boér 

1. s. Sorbán László 1. s. Rádull Taxe 1. s. 
Mánny Kotussa 1. s. Sztréza Serbanucze 1. 
s. Sztreza Komsucz 1. s.

33) Săsciori.
34) Berivoii micí.
35) Berivoii-mari.
36j Copácelü.
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cósta nn-i adevőratü. înainte de a pune în 
praxă legea pentru KişdedovurI, au tre- 
buitü sé se facă pregătirile de lipsă: sé 
se înscrie copiii obligaţi la cercetarea Kiş- 
dedovurilorü, sé se prepare profesori, sé 
se clasifice comunele etc. Tóté aceste lu
crări pregátitóre au duratü unü anü in- 
tregü, aşa că abia în tómna anului 1892, 
va sé dică înainte cu unü anü, s’a pututü 
începe esecutarea legei. Décá ţinemă semă 
•de ceea ce s’a fácutü în cursulü acestui 
anü, atunci nu se póte cjice, că pentru 
KişdedovurI nu s’ar fi fácutü nimicü, ba 
dm contră s’a fácutü chiar forte multü. 
La finea anului scolarü 1891—2 erau cu 
totulü 881 de KişdedovurI, la finele anu
lui scolarü 1892—93 ínsé numérulü lorü 
ajunsese deja la 1256, va sé dică în- 
tr’unü singurü anü s’au înfiinţată 375 
de KişdedovurI. Statulü a contribuitü 
pentru KişdedovurI ín cursulü acestui anü
101,000 fi-, adecă mai multü cu 39.000 fi., 
ca ín anulü precedentü.

D-lü deputatü Okolicsányi László a 
trasü conclusiunea, că ín 48 de KişdedovurI 
nu se aude limba unguréscá şi că ele suntű 
de limbă curatű valahă. Ministrulü íntr’unü 
timpü atátü de scurtü n ’a pututü încă sé 
constate acestü lucru, elíi ínsé crede to
tuşi, că aici nu despre KişdedovurI, ci des
pre asilurî este vorba, şi fiindcă legea nu 
condiţioneză faţă cu conducétórele asiluri- 
lorü şi cunóscerea limbei statului — acesta 
este prescrisă prin lege numai faţă cu Kiş- 
dedovurile sistematice — astfelü se pote 
sé se fi înfiinţată asilurî în locuri de acelea, 
unde doicele respective, cum este obiceiulü 
de a se numi, nu sciu unguresce, ci copiii 
vorbescü în limba lorü maternă.

Madarász József: Destulü de réu !
Conte Csaky A.: Că bine e, ori nu e 

bine, acésta nu vróu s’o discutü acum, 
credü ínsé, că mai bine este decă acei co
pii se crescü în limba slovacă, decátü nici 
într’o limbă. — Polonyi Géza a 4isöi că 
elü este sigur ü cumcá se facü totü feliulü 
de încercări pentru a paralisa legea privi- 
tóre la regularea salariilorű înveţătorescî. Eu 
sustinü, dise ministrulü, că dócá confesiu
nile usézá şi ele de dreptulü legei, ur- 
cándü salarulü înv0ţătorescă la mini- 
mulü de 300 fi., eu ín acésta nu aflu ni
micü neiertatü. încă cu ocasiunea desba- 
terei acestei legi am disü de repeţite-orî, 
că tocmai de aceea nu potü trece peste 
minimulü de 300 fi., fiind-că nu voescű sé 
aducü confesiunile, cari sustinü scoli, în 
strímtórea, ca cu ori ce preţă şi în ori ce 
împregiurărl sé fiă silite a recurge la aju- 
torulü statului. Prin urmare, décá în modü 
sporadicü se mtemplă, ca aceste confesiuni 
susţiitore de scóle sé ridice şi ele icî-colo 
salarulü ínvétátorescü la minimulü de 300 
fi.: ín acésta nu se cuprinde nimicü neier
tatü. Decă înse aceste aparüiuni s’ar arăta ín 
massă, decă ele s’ar încinge pe totă linia şi

DesanyP)
f  Ionü Caplea 1. s. f  Bucur Caplea 

1. s. f  Bucur Grama 1. s. f  Popa Bucur 1. s.
Idds.3S)

f  Stoica Cizmaş 1. s. f  Bucur Pă- 
tr(a)ş(ku) 1. s. f  Stanciol Piro 1. s. f  Bucur 
Gavril 1. s. f  Ion Gavril 1. s.

Netott.39)
f  Stoica Lébul 1. s. f  Kadul Lébul 

1. s. Stoica Lébul 1. s. f  Lazé Maerul 1. s. 
f  Stanciul Maerul 1. s. f  Dumitru Lébul 
1. s. f  Aidé Guşail(ă) 1. s.

Braza.A0)
f  Radul Balé 1. s. f  Radul Banciu 1. 

s. f  Şandru Guşăil(ă) 1. s. f  Radul Négu 1. 
s. f  îonaş(c) Şălar 1. s.

Posorita.Ai)
f  Comşa Guşăil(ă) 1. s. f  Şandru Gu- 

şăil(ă) 1. s. Radulă Guşăil(ă) 1. s. f  Popa 
Radu 1. s.

(Va urma.)

37) Dejani. — Numele omenilorCi fiindii sorise 
cu cirilp, s’au transcrisu întocmai.

38) Iaşi. — Numele fiindii cu cirile s’au
transcrisă i tocmai.

3<J) Netotu. — Numele omenilorti fiindii scrise 
cu cirile s’au transcrisa întocmai.

40 Breza. — Numele fiindii scrise cu cirile 
s’au transcrisu întocmai. . .

4I) Pojorta. — Numele fiindii scrise cu cirile 
s ’au transcrisa întocmai.

déca în acestu modu s’ar adeveri, eă de 
faptü respectivii voescű së paraliseze legea, 
adecă nici în tr’unu chipu nu voescű së 
useze de iijutorulû de statu, pentru-ca nu 
cumva prin acésta guvernulfi së-§ï însu 
§ésca ore care influinţa asupra nur» ir ei 
înveţătoriloru : atunci eu aşa credu, că avemű 
la disposiţiune forte uşore mijlóce pentru 
de a preveni séu de a curma acésta, fă 
cêndu adecă »şa, ca pe cale novelară se 
ridicămii acelu minimű. (Aprobări) Din 
acéstá concurenţă numai statulü póte eşi 
învingëtorü şi numai causa învâţămecitului 
póte avé folosü din ea.

Madarász József : Numai câtü mai cu- 
rêndü!

Conte Csahy A.: A fostü vorba des
pre trecerea instrucţiunei elementare în 
mâna statului. Ministrulü recunósce, că prin 
acésta s’ar puté asigura interese naţionale 
de mare însemnătate (Adevératü ! Aşa este! 
în drépta), dér în împrejurările actuale nu 
crede posibilă recurgerea la astfelü de mij
lóce radicale: de-o parte din causa resis- 
tenţei confesiunilorü, de alta pentru-că pu
terea financiară a statului e prea mică. Că 
confesiunile în acestü casü bucurosü ar 
pune la disposiţiunea statului nu numai scó- 
lele, ci şi banii lorü, după cum a disü de- 
putatulü Márkus József, — acésta minis
trulü nu o crede. Afară de aceea, a pre
tinde pe de-o parte trecerea instrucţiunei 
poporale în mâna statului, ér pe de alta a 
a cere autonomia catolică : este o contra- 
dicere, căci obiectulü principalü alü fiăcă- 
rei autonomii confesionale este afacerea 
şcolară. Decă acésta se va lua din mâna 
bisericei şi décá îşi va reserva unele drep
turi şi Maiestatea Sa, legislaţiunea etc. 
atunci ce terenü mai rëmâne pentru au- 
tonomiă ?

(Va urma).

Curte unguréscá.
Monitorulö oficialu ungurescu 

publică în Nr. de Duminecă proiec- 
tulö lui Wekerle referitorii la „cur
tea unguréscá“, proiectü, la care 
Maiestatea Sa monarchulu şi-a datü 
următorea învoire pré înaltă:

In urma recomandaţiei ministrului meu 
preşedinte ungurescü, aprobü pria acésta, 
că la tóté acele ocasiunï sérbátoresci, ce 
se tinü la curtea mea şi cari interesézá 
ţ0rile Coronei mele unguresc!, sé fiă încre
dinţaţi cu serviciile mai înalte la curte es- 
clusivü numai dignitari maghiari, şi în le
gătură cu acésta dispunü, ca

1) la actele de încoronare şi la sër- 
bările, ce se ţintt de acelea ;

2) la deschiderea şi închiderea dietei;
3) la primirea comisiunilorü dietale 

esmise, în sensulü art. X II —1867, pentru 
a pertracta afacerile comune;

4) la acele sérbárl naţionale deosebite, 
cari se ivescü din incidentulü serbárilorü 
mari fiă jubilare, fiă regnicolare, întru câtü 
la acele funcţionării superiori ai curţii mele 
ar fi chiămaţl sé jóce rolü, şi

5) la punerea jurământului séu a vo
tului din partea acelorü dignitărl biseri
cesc! şi lumenï, séu a funcţionarilortt de 
statü din ţ0rile coronei mele ungare : în 
locü de şefii de pănă acum ai curţii mele, 
sé figureze pe viitorü numai dignitarii mei 
maghiari, cu privire la tóté cele 5 puncte.

In înţelesulti proiectului, ce mi s’a 
presentatü, aprobü mai departe, ca la renun- 
ciaţiunile, ce se obicïnuescü a le face mem
bri casei mele cu ocasia cásétoriilorü — 
după cum acésta s’a întêmplatü şi pănă 
acum — sé fiă chiămaţl tot-déuna şi mem
bri guvernului meu maghiarü şi renuncia- 
ţiunile întâmplate, precum şi tóté acele 
schimbări privitóre la membrii casei mele 
domnitóre, car! stau în legătură cu succe
siunea la tronü stabilită în art. I şi II din 
1723, sé se comunice oficiosü cu guvernulü 
meu maghiarü.

Datü în Viena, 20 Noemvre 1893.
Franciscu Iosifu m. p.

Ales. Wekerle m. p. 
Foile unguresc!, iară osebire 

de partidă, ţipă de bucuriă şi n’au 
cuvinte destule pentru a lăuda „ener
gia“ şi „înţelepciunea“ lui Wekerle,

căruia singurii i-a „succesu“ se facă,, 
ce n’a făcutu nici unu ministru pre
şedinte timpu de 26 an!.

S O IR IL E  DILEI.
— 16 t28) Noemvre.

In  afacerea d-otmniului dela Crictu rü
primirámü dilele acestea urmátórele infor- 
m aţiunl: In şedinţa comisiunei fondürilorü 
Náséudene din 25 Octomvre 1893 s’a fá
cutü propunerea,, că comisiunea adminis- 
trátóre primesce die a sa representaţiunea 
făcută şi presentată ministeriului de- cătră 
delegaţii adunării generale a representan- 
ţei fondürilorü şcolastice centrale şi de 
stipendii, esmişi din şedinţa ţinută în 16 
Septemvre 189*3, şi din vorbă în vorbă o 
enunciă de conclusü alü séu. Acéstá pro
punere comisiunea administrátóre, — des
pre care se presupunea că e înţeliâsă cu 
preşedintele Ciocanü în causa vendării do- 
miniului dela Cristurü — o primi de a sa 
cu unanimitate, şi în acelü momentű, când 
preşedintele Ciocanü a pronunciat’o de con- 
clusü unanimü, elü şi-a şi datü demisiunea, 
(Jicéndü, că acésta e cea din urmă limpe- 
clire de diurne din partea sa. Tot-deodată 
s’a decisü stante sessione, că Dr* Alexiu 
Larionessi, ca advocatü, pe temeiulü pleni- 
potenţei generale, ce-o are, sé dea recursü 
în contra edictului de véndare a judecător 
riei reg. de cercü din Becleanü Nr. 2195 
tkkv. din 1893. Recursulü s’a şi dată la 
timpü în 30 Oct. 1893 şi după însciinţarea, ce 
i-a venitü advocatului, recursulü s’a subşter- 
nutü la tabla regescă din Cluşiu. Ce va 
urma vomü vedé. Asemenea se va vede în 
21 Noemvre 1893, cine va fi alesü preşe
dinte la fonduri, fiindít conchiămată pe 
atunci la 11 óre a. m. adunarea generală 
a representanţei fondürilorü în causa Cris- 
turului şi pentru alegerea preşedintelui. — 
Dela 21 Noemvre trecură 6 dile, dér încă 
totü n’am primitü scire despre resultatulü 
acelei importante adunări.

—o —
Români pentru şcolă de stătu ma

ghiară. „Székely Hiradou scrie: „.In Breţcu 
s’a adusü astá-vérá hotărîrea, ca sé se cas- 
seze şc0lele confesionale romano-catolică 
şi greco-orientală, şi în loculü lorü sé se 
înfiinţeze o şcolă de statü. Parte mare 
dintre Români s’au ínvoitü cu acésta, dér 
nu şi Dumitru Coltofeanu, protopopulü 
gr. or., care a vrutü sé susţină şcola ro
mână cu orl-ce pretü, în mânia chiar a 
oposiţiei majorităţii Románilorü. Pentru-ca 
ínsé şcola sé coréspundá legei, Coltofeanu 
a adusü pe capulü parochiei gr. or. unü 
alü treilea învâţătoră. Românii cei de mai 
bunü simtü, sub conducerea lui Fénik 
Yaszi, au ínchisü şc0la dinaintea protopo
pului şi a noului învâţătortt şi pe améndoi 
i-au constrínsü sé páráséscá şcola, în care 
au íntratü contra voinţei majorităţii cre- 
dinciosilorü; din motivü, că ei tráescü în 
Ungaria, vorü sé scie unguresce şi de aceea 
ei au lipsă de şcolă de statü şi nu de şcolă 
confesională română, pentru-că poporulü 
în cea mai mare parte, din causa séráciei 
sale, nu e în stare sé susţină şcolă deose
bită confesională“.

—o —
Istoria literaturei române. Cetimü 

într’o fóie din Iaşi, că s’a pusü sub presă
o nouă ediţiă din Istoria limbei şi a litera
turei române de Aronü Densuşianu.

—o—
0 manifestaţia franco rusă la ÂTignon.

Deunăzi, a avutü locü la teatrulü din 
Avignon o imposantă manifestaţiă franco- 
rusă; yactulü rusescü „Roxana“ se oprise 
lângă cheiulü acestui oraşfi. Prefectulü a 
ínvitatü în loja sa pe comandantulü yac- 
tului care a venitü la representaţiă în uni
formă. La sfârşitu l representaţiei s’a datü 
unü banchetü splendidü. Primulü discursü 
l’a ţinuttt prefectulü, apoi comandantulü. 
Acesta după ce şi-a golitü paharulü de 
şampaniă, l’a spartü, cum e obiceiulü la 
Ruşi, când faci mare cinste unui omü.

—o -
Concertu de binefacere în Iaşi. Sâm

bătă, în 20 Noemvre v. c., baritonistulQ 
Traianu Mureşianu va da unü concertü în 
favorulü Reuniunei femeilorü române din

Iaş!r cu gratiosulü concursü alü d-rei Elena
A.. JBremie şi a d-lui Ernest Narice1 pianistă.

— o —
Condamnaţii pentru duelű. Tribuna- 

lulü din Murésü-Osorheiu a condamnată pe 
proparietarulü Kispál Mihály din CeuaşulO. 
de Câmpiă la doi ani şi jumétate ínchisóre 
de statü, din causă, că ín duelü a împuş- 
catü pe profesorulü Báthy din Oşorheiu, 
care a şi muritü imediată.

—o—
Esposiţia agricolă din Rusia. In

tómna anului 1894 se va deschide la St. 
Petersburg o esposiţiă internaţională de 
totü ce se atinge de cultura fructelorü şi 
a vegetalelorü şi de întrebuinţarea acestorü 
producte. Esposiţia este organisată de so
cietatea ruséscá pentru cultura fructelorü, 
sub patronagiulü Ţarului.

—o —
Direcţiunea Căiloru ferate reg. uug.

a pusü în vigóre, cu începere dela 1 Nov. 
a. c., unü nou traficü de cálétorl şi bagage 
între Ungaria şi Italia. Staţiunile ungare 
şî italiene vorü libera bilete directe séu de 
voiagiu circularü via Fiume şi via Veneţia 
séu Ancona.

Biletele suntü valabile timpü de 15 
dile; ele dau dreptulü la folosirea trenului 

; expresü şi suntü cu multü mai eftine, ca 
I cartele via Pontéba.

Etă preţurile:
a) via Fiume-Veneţia

a  ci. i i  ci. i i i  ci.
Budapesta-Florenţa fr. 67.55 51.00 30.00

„ „Genua „ 82.90 61.95 36.35
„ „Milan „ 40.05 48.70 28.60
„ „Turin „ 82.70 61.80 36.25

b) via Fiume-Ancona
I cl. II cl. III cl. 

Budapesta-Bari fr. 86.55 64.45 37.80 
„ „Brindisi „ 100.35 74.10 43.45 
„ „Neapol „ 93.90 69.55 40.80 
„ „Roma „ 67 80 51.30 30.15

Pentru informaţiuni a sé adresa la 
Biuroulü de informaţiuni alü museului co- 
mercialü din Budapesta. Y. strada Acade
miei 12.

— o—
Emigranţi maltrataţi. După o scire 

din Genua a diarului „Poli. Korr,u între 
cei 1400 de emigranţi, car! plecaseră la 
Rio de Ianeiro pe bordulü vaporului „Vi- 
cenzo Florio“, se aflau şi 305 supuşi aus- 
triacl şi ungari. Cándü sosiră aceştia îa 
Genua, consululü generalü c. şi r. cava- 
lerulü de Scheyer, aflâ, că aceştia nu nu
mai că nu avură îngrijirea necesară în cur
sulü cálétoriei, dér fură chiar şi maltrataţi 
de cătră oficerii, doctorulü şi personalulü 
vaporului. De carne próspétá nici nu se 
pomenea, ci carne şi pesce împuţită era 
mâncarea lorü dilnică. Yinulü fu ameste- 
catü cu apă de mare şi asta fu causa de- 
selorü bólé, de cari aveau sé sufere. In 
modü neumanü s’a purtatü mai cu sémá 
doctorulü, care nici nu voia sé scie de cei 
bolnavi. In urma intervenirei consulului ge
neralü, li-se asigura celorü 282 emigranţi 
cálétoria şi îngrijirea pănă la graniţa aus
triacă şi li-se dédurá şi câte 5 lire în ar
gintă şi totü odată se luară mésurile ne
cesare, pe cale oficială, pentru-ca emigranţii 
sé fiă transportaţi în locurile lorü natale. 
Dintre cei 305 emigranţi, 15 au murită în 
urma strapaţeloră cálétoriá.

Mişcarea naţională a studenţilord 
din România-
Bucuresci, 13 Noemvre c.

De multü studenţii universitari n’au 
avutü aşa o imposantă întrunire, ca cea de 
asérá, ţinută în sala cea mare a Universi
tăţii. întrunirea era convocată, cu scopă de 
a alege pentru anulü acesta unü nou co- 
mitetü pentru mişcarea naţională, conformii 
hotârîrei luate la congresulü din Buzău. 
Discuţia a fostü liniştită şi seriosă. După 
deschiderea şedinţei prin stud. Paulianu, se 
dă cuvéntulü stud. Nic. Brânzeu, care es- 
pune fasele ultime ale luptelorü de peste 
Carpaţi. Amintesce, că unü profesorü ma
ghiarü, Bodnár, a scosü o broşură, în care 
arată, că biruinţa în cele din urmă va fi 
totü a naţionalităţiloră şi în specială a Ro- 
mánilorü, acestü profesorü este şi elü unü
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iu între Maghiari, dér este de 
1 mai bunii augurü. Românii din Ro 
ia liberă au mai multü, ca ori când da 
a sprigini causa fraţiloră lorü asu 

mai multü entusiasmü şi mai multă 
Studenţii să-şi facă datoria cu sfin- 

sé se facă apostolii cei mai zeloşi 
acestei sfinte cause, pănă prin cele 

e cătune. Se cere dér, ca 
i să fiă constituită din cei mai 
mai capabili, mai cu tragere 

bărbaţi, cari să nu-şl pre- 
i sacrifica totulü pentru reuşita cau-
- In decursulü vorbirei d-lui Brânzeu 
ia sală şi d-lü Aurelă C. PopovicI 
fti primită cu cele mai vii dovecjl de 
íi. D-lü Dimitriu, nu e pe deplin mulţă- 
, ceea ce s’a făcută şi ce se face 
pentru causa naţională, şi indică 
mijlóce pentru regenerarea miş- 

aţionale şi cere junimei să lupte 
, morte pentru biruinţa deplină a 
care intereseză atâtă de multă pe 
şi românismulă.
i vorbescă D-nii Şerbănescu, Jo- 

Bonea, etc., cari toţi ceră dela stu 
să-şi alégá ună comitetă demnă, că- 
sé-i dóé totă spriginulă posibilă. 
Seprocede la alegere prin votă se- 
şi reiesă cu majoritate următorii: 
tente, C. Vasiliu, Nic. Brânzeu, Pau 
C. Ionescu, Mircea Petr eseti, Stef. Gon- 

Comitetulă e primită cu sgo 
străescă !u

Crp.

Falimentele din Sibiiu.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans“.)

Sibiiu, 15 (27) Nov. 1893. 
litoriiD-Vóstré sciu deja, că piaţa nós- 

cercetată în săptămâna trecută 
[atastrofă economică, asemenea căreia 
pl-odată nu s’a mai întâmplată în

ă olaltă au falimentată firmele: 
(bancheră), Nend-wich (fierăria), 

isz (băcană), Nuridşan (lipscană) şi 
rats (lipscană).

informaţiunile nóstre, firmele 
ieh, Markovasz, Nuridşan şi Nedel 
î aa falimentată numai în urma giru- 

le-au dată firmei Kabdebo, dér 
altt lorii, încâtă privesce numai da 

directe, ar fi activă, şi décá 
ar fi în stare să acopere 

considerabilă a pasiveloră sale, 
ar pute scăpa în modă cin-

Kabdebo şi Nendwich suntă 
mai vechi, cari treceau de cele 

ide şi se bucurau atâtă aici, câtă şi 
Viena de credită mare, tocmai 

aceea căderea loră a produsă în
o surprindere estraordinară.
[ nu scie causa adevărată a că- 

eiKabdebo. Nenorociri notorice n’a 
Se vorbesce însă, că împrumuturile 

întreprinderei minerare „Balán- 
mine de aramă), proprietatea fami- 

Nendwich şi puţini alţii, 
principală a insolvenţei, pen- 
mine lucră de mulţi ani totă 

ite mari, ér sumele băgate de Kab- 
acestă întreprindere, încă ar fi fórte

[ierna se face inventarea massei con- 
şi cei iniţiaţi în lucru afirmă, că 
mile mineloră de aramă s’ar puté 

buni, pasivele firmei Kabdebo
i puţine, decâtă activele, dér fără 
Ka s’ar afla acoperire numai de

iNendwich. se susţine, că va fi aco-
i minimum 50%.
titutele de bani de aici încă suntă 
litorf, dér ele, precum se scie, nu 

bani numai pe o subscriere, şi 
ro nu vorü ave pierderi mari. 
dă ínsé la Kabdebo mai multă o 
ie ţărani şi chiar şi cetăţeni 
cari lăcomindă la interese mai 

itü dau băncile, au .depusă banii 
dobendă, pentru că aceştia n’au 
contra altora.
acuma au intervenită rudele, ca 

laneze din averea loră pretensiu-

nile de natură mai delicată — depositele 
ér rudele lui Nendwich au şi achitată deja 
sume considerabile, unde erau şi ele anga  ̂
jate ca garanţi.

Deruta este mare pentru Sibiiu, dér 
scirile colportate totuşi sântă prea esage- 
rate, pentru-că la începută se vorbea de 
sume oribile şi că avere absolută n’ar esista, 
ceea ce acum, când se face inventarulă, se 
dovedesce, ca neadevărată.

X.

„Dacorománismulü şi politica cul
turală, maghiară1'.

(F i n e .)
Dreptă încheiere a articuleloră sale 

d-lă Jancső Benedek cjice următorele:
In Iunie 1892, tocmai în săptămânile 

de după ducerea Memorandului la Viena 
când opinia publică română era plină de 
ură contra Maghiariloră şi când totă diua 
nu audiam strigendu-se altceva pe stradă 
decâtă: Barbaria maghiară lă T urda; săi 
bătăcia Maghiariloră; urmaşii Huniloră, Hu
nii barbari ucidă pe fraţii noştri — mer
geam pe-o stradă din BucurescI târdiu séra 
la locuinţa mea. Parte efectulă irităciosă 
ală evenimenteloră de peste di, parte din 
causa marei călduri, nu puteam adurmi. Am 
luată o carte şi am cetită următorele : „IM 
ghiarii au stăpânită vécuri întregi la Du
nărea de jo să ; e celu mai distinsu poporu 
creştină în totă Orientulă; este veriga de 
încopciere între Răsărită şi Apusă. In de- 
cursulă acestei lungi domnii însă, nu li-a 
succesă, să devină châgă socială între acele 
popóre, peste cari au domnită. Politicesce 
Maghiarulă a fostă poporă distinsă, dér 
n’a fostă elementă de cultură. Pe popórele 
de sub domnia loră ce-i dreptă le-a ţinută 
la olaltă, dér cum? — nu prin preponderanţă 
spirituală, ci numai prin putere fisică mai 
mare. Din causa acésta au crescută pe în- 
cetulă peste capulü loră elementele ce-i 
încunjurau şi din ană în ană a devenită 
mai simţibilă dorinţa după ună elementă, 
care nu numai domnesce, ci aduce şi cultură, 
şi íntórce pe-o cale comună pe popórele cu 
desvoltare diferită. Si când în fine Habs- 
burgii, acestă factoră răspânditoră de cul
tură, au apărută în Orientă, şi lupta cul
turală sistematică şi-a luată direcţiă hotă- 
rîtă. Acesta este basa culturală-istorică 
lupteloră politice, pe cari Românii le-au 
purtată aprópe două vécuri contra Maghia 
rilorău. (Slavici).

Câtă dreptate tristă şi mişcătore cu
prinde acăstă dicere! Câtă amă puté învăţa 
din aceste cuvinte ale adversarului nostru! 
Astfelă de gânduri mi-se grămădeau în 
creeri. Lumina .aurorii se ivi la ferestra 
odăii mele, eu cu ochii somnuroşi, obosită, 
văcjui de-odotă apărendă înaintea mea fi
gura amicului meu etnografă, plimbându-se 
în susă şi în josă prin odaiă şi dicândă în
cetă: „dreptă ai avută, dreptă ai avută, 
eu aşi fi putută sci, că guvernarea 'şi po- 
itica maghiară totdóuna a fostă fără sci- 

inţă“. *
Politica culturală maghiară mai are 

încă, contra daco-românismului, o armă pu
ternică de apărare; a întări în avere şi în 
cultură maghiarimea peste totă, dér mai 
alesă acolo, unde locuesce mestecată cu 
Românii. In lupta dintre popóre niciodată 
învingerea nu cade pe partea aceluia, care 
e mai mare, ci pe partea aceluia, care este 
mai cultă şi mai avută. Dór pentru-ca po
porală maghiară să fiă întru adevără cultă 
şi avută, trebue instrucţiă poporală desvol- 
tată, administraţiă eminentă, politică eco
nomică înţel0ptă.

Răulă la noi nu este, că suntemă pu
ţini, ci că greutatea nostră intelectuală şi 
materială este, relativă, bagatelă. 

(„Egyetértés“.)
Dr. Jancso Benedek.

Concertul ii filarmonicii de Marţi, în 
21 Nov., a avută ună succesă strălucită în 
tote privinţele. Programă alesă, bine stu
diată şi cu bravură esecutată, concertă pen
tru piană, — evenimentă în Braşovă, — 
solistă virtuosă, şi o cetă de vr’o 50 de ar
tişti entusiasmaţi pentru nobilulă scopă, 
de-a propaga musică adevărată şi prin a- 
cesta a nobilita simţulă şi gustulă musicală

ală publicului, în sfîrşită o sală plină şi 
sătosă de-a gusta plăcerile unei ast-felă 
de seri.

Introducerea s'a făcută prin Ouver 
tura „Anacreon“ de Chierubini, care scrisă 
într'ună stilă mai vechiu, n’a impresionată 
pré multă, ci a lăsată să apară cu atâtă 
mai modernă serenada lui H. Hofmann. A- 
céstá piesă, scrisă pentru instrumente cu 
córde, este o lucrare contrapunctică de mare 
efectă; melodiile originale, ce se imitézá de 
diferitele instrumente şi se pierdă în nisce 
acorduri dulci, surprindă pró plăcută ure
chea auditorului.

Numărulă, care avea să fiă magnetulă 
acestei seri, a fostă concertulă pentru pian 
şi orchestra de R. Fuchs, profesoră la con- 
servatoriulă din Viena. Partea primă ne-a 
lăsată nedumeriţi ; ne lipsia firulă roşu, 
care trebue să se simţă prin totă bucata ; 
am audită o mulţime de idei şi frase ur- 
mărindu-se una pe alta şi luptându-se în 
contra puterei mai mari a orchestrei, dér 
nu ne-a lăsată nici o ideiă clară despre in
tenţiile autorului. Abia partea a doua, „An
dante sostenuto“, cu cantilena ei dulce, ce 
împrumutată se îmbrăţoşeau cu ariile, ce 
le scote örchestra în modulă celă mai dis- 
cretü din viorele surdinate, a fostă în stare 
să ne încăldescă inimile. In partea din ur
mă artistulă, o mică şi neînsemnată temă 
resună din cordele pianului, ca să o ia in 
strumentele pe rendă şi într'ună crescendo 
continuu să o ridice la o poliphoniă ele
mentară, la ună triumfă puternică. G-enia- 
litatea compositorului s’a arătată în totă 
puterea ei.

Interesantă a fostă pentru noi şi pă
şirea virtuosului pianistă, a D-lui T. Fuchs, 
care cu o pricepere perfectă şi o tehnică 
admirabilă a interpretată dificila composi- 
ţiă a măestrului său profesoră. Joculă său 
denotă înalta şcolă, ce a făcută, elasticita
tea şi siguranţa enormă, cu care a 'trecută 
preste tóté dificultăţile composiţiei ; frasarea 
corectă şi totă individualisarea sa cu piesa 
cântată suntă o dovadă despre marele ta- 
lentă ală tînăralui virtuosă şi despre adân
cile cunoscinţe, ce le posede pe acestă 
terenă.

„Piece de resistence“ a concertului însă 
fără îndoială a fostă reprisa I. Sympho
nie B-dur de R. Schumann, prin 
care societatea filarmonică, ca şi de 
prima-dată, din nou a răpită cu sine pu
bliculă şi Ta umplută de admiraţiă, pentru 
sublima creaţiune a marelui artistă. Mulţu
miri în formă de aplause nesfârşite au aco
perită ostenelele, ce au avută toţi membrii 
societăţii filarmonice cu pregătirea acestui 
concertă, dór’ cu deosebire Dr. K. Matyó- 
ka, harniculă loră preşedinte şi A. Brandner 
neobositulă dirigentă, cari ambii din res- 
puterl lucrézá într’acolo, ca cultura musi
cală în acestă oraşă se facă totă mai multă 
progresă, să se ridice pe-o tréptá totă mai 
înaltă.

N.

Atentatului cu dinamită în 
Barcelona.

Asupra acestui atentată se împărtă- 
şescu, cu data de 8 1. c., următorele date 
speciale:

Eri sera a fostă în teatrulă L i c e o 
de aici deschiderea stagiunei cu opera 
T e 11“ a lui Rossini. Ca totdeuna aşa şi 

de astădată se adunase elita aristocraţiei 
de aici, astfelă că sala era plină cu dame, 
toalete elegante şi cu domni în fracă. Când 
se ridica cortina la actulă ală II-lea, se 
plecară 2 indivieji rău îmbrăcaţi de pe ga- 
eria numită „Paradis“ şi aruncară fiă-care 

câte o bombă în parteră. Una din bombe 
exploda îndată ce atinse pământulă. Cea- 
altă însă nu a esplodată, pentru-că cădu 

tocmai pe-o damă, care fusese omorîtă de 
cea dintâiu bombă.

Efectulă a fostă teribilă. In tote păr
ţile se vedeau flăcări şi bucâţi de feră, pe 
când băncile, scaunele şi fotelurile fură 
aruncate unele peste altele. Deşi 2 cântă
reţe, cari s’aflau pe scenă fură imediată 
omorîte, totuşi directorulă apăru pe scenă 
şi c’ună sânge rece, demnă de admirată, 
căuta să liniştescă publiculă cu următo- 
rale cuvinte: „Domniloră şi domneloră, în 
acestă momentă teribilă ţină de datoria 
mea a vă aminti, că la astfelă de ocasiuni 
multe persone au fostă omorîte din causa 
imbuldelei, ce se producea, pentru-că îns
păimântaţi fiă-care caută să iesă cu forţa. 
Prin urmare să procedemă liniştiţi şi să 
evitămă astfelă de a mări nenorocirea“. 
Acesta îşi avu efectulă, pentru-că publi
culă rămase liniştită. Desastrulă causată 
însă de esplosia bombei a fostă oribilă.

Lacuri de sânge acopereau parchetulă ş 
în partere erau 21 cadavre gr6znică mu
tilate.

Numărulă răniţiloră se dice, că ar fi 
de 112, şi din aceştia fôrte puţini, cari se 
speră, că voră scăpa. Acestă atentată a 
făcută în poporaţia de acolo o impresiune 
grozavă. Poliţia din Barcelona a fostă în- 
sciinţată cu câteva cfile înainte prin scrisori 
anonime de acestă atentată, astfelă că o 
o mulţime de agenţi păzeau tôte intrările 
teatrului. Doi anarchişti, ună Italiană, Al
berto Saldani de 48 ani, şi ună Francesă, 
Jean Oragon, cari se aflau în „Paradisă“ au 
fostă arestaţi, pentru că publiculă ’i ară
tase pe ei, că ar fi aruncată bombele în 
teatru. Se spune, că acestă atentată, care 
a costată viaţa atâtoră persône, ar fi fostă 
îndreptată ér contra generalului Martinez 
Campos. In teatru se afla ună ofiţeră su- 
perioră asupra căruia a fostă îndreptate 
bombele şi care a fostă omorîtă imediată. 
Când Jean Aragon fù scosă din teatru şi 
trecu în apropierea ofiţerului murmura : 
„Paulino Pali as est vengé, nous avons crevé 
le général“. (P. Pallas este răsbunată, noi 
am nimicită pe generală). Ună giuvaergiu, 
care scăpase ca prin minune cu viaţa, deşi 
bomba exploadase forte aprôpe de elă, se 
întorse mulţumită şi fericită acasă. Care 
fu însă spaima lui, când observa, că ’i se 
furase giuvaere în valôre de 125,000 pese
tas (lei) din prăvălia sa.

Scirî telegrafice.
BucurescT, 27 Noemvre. Astă(}Î 

s’au deschisă corpurile legiuitóre cu 
solemnitatea obicîruită. Mesagiulu 
regeseü accentuéza, că tóté puterile 
dorindü pacea şi raporturile Româ
niei cu ele fiindü amicale şi pe de- 
plinu satisfácetóre, representanţii na- 
ţiur ei potu iară alta preocupare ur
mări şi deseverşi opera de reforme.

Roma, 27 Noemvre. Se crede, 
că preşedintele camerei, Zanardelli, 
va fi însărcinaţii cu lormarea nou
lui cabinetü.

D I V E R S E .
Unu ursii în loge. Se anunţă din No- 

vara : In dilele acesţea se dedea într’ună 
circă o representaţiune a unei societăţi 
române de călărită. De-óre-ce era să se pre- 
sinte pentru întâia oră ună ursă, ca călă- 
reţă, teatrală era plină de lume. Ursulă se 
sui cu multă demnitate pe cală pentru a 
sări prin cercuri şi preste scânduri, însă la 
cea dintâiu săritură, elă îşi perdu echili- 
brulă şi căclu josă. Aici se vede, că îi veni 
ursului ideia, — să facă o primblare prin 
circă şi înainte ca cineva să-’lă fi putută 
împiedeca, sări preste balustrada arenei şi 
pleca mormăindă spre o loge, unde se aflau 
nisce redactori ai cliarului „//. Savoya“ cu 
câţl-va pretini ai loră. Advocatulă Curţi 
căruia aoéstá visită neaşteptată îi era ne
plăcută, voi să închidă uşa logei, însă era 
pró târdiu, pentru-că ursulă întrare 
înăuntru, se ridicară în două picióra 
şi aruncă domniloră, cari şedeau fórte umi
liţi înaintea sa, nisce priviri fórte aspre. 
D-lă Paulo Cassi, redactoră la „11 Savoyau 
de frică se sui pe ună stâlpă ală logei în 
risetele publicului, ér dentistulă şi criticulă 
de teatru Tachi, fórte încurcată, stetea Ia o 
depărtare respectabilă de ursă. Cineva din 
publică îi striga „Scóte-i dinţii“, ceea ce 
provocă o ilaritate mare în publică. După 
ce ursulă aruncă o privire nimicitóre celoră 
din loge, le întorse spatele şi se lăsa a fi 
condusă de personalulă circului, care so
sise în timpulă acesta.

Literatură.
A apăruta Abecedarii, pentru şcolele 

poporale, compusă de N. leremevicî-Dubâu. 
Viena, In editura i. r. a cărţiloră scolas
tice. 1893 Preţulă 24 cruceri. Cartea e bi
ne adjustată şi legată în scorţe tari. In- 
tr’ună numără viitoră ală foii nóstre, vomă 
face o dare de semă mai amenunţită asu
pra acestui Abecedară*

Proprietarii : D n .  A u r e !  l ü V u r e s i a n u .
Redactorii responsabila: G r e g o r i u  â i a i o r â .
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C ursul ia b u rsa  din V iena.
Din 27 Noemvre 189B.

Renta ung. de aurii 4% . . . 115.80
Renta de cortine ung. 4% . . . 93.15
Itnpr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/e 125.—

» » » » argint 4% %  100.50
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 121.50
Bonuri rurale ungare....................... 94 65

„ „ croate-slavone. . . 98.—
Imprum. ung. cu premii...................147.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142 —
Renta de hârtie austr......................  97.40

„ „ argint „ . . . .  97.20
„ „ aurtt n . . . .  117.70

Losurl din 1860 ...............................  145.—
Aoţii de-ale Băneai auatro-ungară. 995.—

n „ ung. de oredit. . 419.25
„ „ austr. de oredit . . 342.—

Napoleon d’orî . ..........................  9.95
Mărci imp, germ...............................61.37l/2
Loudon (lire sterlinge)......................125.—
Rente de oorone austr......................96.25

de vêndare
ia I0AN N. BIDU Braşovu

icre negre
(de jumetate tescuite)

de o calitate forte bună, 
cu preţu de 8 fl- klgramuiu.

Vendarea dela o jumătate 
kilogram u în susu. qq4 , «

Anunciuri
(mserţinni şi reclame)

Suntu a s e  a d r e sa  s u b s c r i
s e i  adm inistraţiun?. In casu lu  
publicării unui anunciu m ai

m ult de odată  s e  fa ce  scii 
m en ţii, c a r e  c r e s c e  cu câ 
p u b licarea  s e  fa c e  mai 
m u lte-or i.

Se caută
Administraţiunea 

GAZETEI TRANSILVA
specialu poleitoru,

condiţiune siqură, plată convenabilă.
A dresa: O* loneS C U ^ legâtorâ de

cârţi, B ucuresci, PasagiulG rom ânii.
270,8-10.

Cursulu p ie ţe i B raşovu
Din 28 Noemvre 1893. 

Bancnote rom. Curnp. 9.87 Vend. 
Argintă român. „ 9.80 „ 
Napoleon-d’orI „ 9.90 „ 
G-albenî „ —•— „
Ruble rusesc! „ — „ 
Mărci germane „ — „ 
Lire turcescl „ —.— „ 
Soris. fonc. „ Albina„ 6% —.— „

fPBP Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei* 
a 5 cr. se potft cuinpera în 
librăria Nicolae Ciiircu, şi 
in tutungeria I. Crross.

Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potti face şi re 
ori şi când lela 1-tna şi 15 a fiă-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiasoă a arăta în deosebi, când voi« 
ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiaseâ a serie adresa 
muritfi şi s£ arate şi posta ultimă.

A d m i n i s t r a ţ .  „ G a z .  Trai

ZL/£ers-u.l*u. tr e n -c tr i lo r -u .
pe liniile orientale ale căii ferate de statfi r. n. valabilii din I O ct. 1893

P r e d e a lü -B u d a p e s taB u d a p esta  —P r e d e a lii T eiu § -A rad  «s-B .-P estaB*-Pesta-JLjradii--Teiu8 Copşa-niic& —§3biii

Trenü ! Tronü
accole-1 de 

ra tü  I persôn.
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aoeele- de accole- 

r a tü  p e rsAn I ra tü

Trenü
do

persôn.

T renü
accele-

ra tü

Trenü
accele-

ra tü

T renü
de

persôn

Trenü
de

persôn.

T renü
de

persôn,

Trenü
accelo-

ra tü

T renü Trenü
de

porson-
<uopşa nuca
Şeiots-rnare
Loamneş
Ocna
S i b i i u

! persôn

Yiena
Budapesta
Szolnok

|
Aradu j

Glogovaţă 
Gyorok 
Pauli şă 
RadnaLipova 
Con op
Berzova
Soborşină
Z&mă
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Mi)
Orăştia
Şibotă
Vinţ. de josă 
Aiba-lulia

» 2.15 Teinşii, 10.00 Alba-Iulia
1 3 7  Vinţ. de josü

6.10 Şikotţî
6.35 W.N

Simena (Pisfcl) 
j_ g:4B Deva

Branicîca 
7*19! liia
8.0d <*ur&sad*
8.16 .
8.66 goborşmă 
g 24 Bêrzova 
9 ;5 0  Çonopfi 

Q£ Kaclna Lipova
10.24 £ auli*?
1 0 5 0  Gy°rok
1L16 Glogovaţă 
11.43 i j I 
12.06 ) 
12.30 Szolnok 
12.51, Budapesta 
H .  Viena

Viena 
Budapesta 
Saolnok 
Is. Ladâny
Oradsa-mare

S H îiiu -C «

Sibiin
Ocna 
Loamneş 
Şei ca-mare 
Copşamică

J&eso-xeiegd

Bratca
Biioîa
Ciacia
Huedin
Stana
Aghiriş
0-ârbău
Nădeşel

C l u ş i u  I

Apahida
Q-mriş
Cnoerdea
Ui6ra
Yinţul de sus 
Âiudă
Teînsn |

Cucerdea-Oşorheiu-R.

Cncerdea
Ludoş

Oşorheiu

Regh.-săs,

Re gh.-săs. -Oşorh.-CuGi

Regh.-sas

Oşorheiu
Ludoş
Cucerdea

Sim eria  (PisW) IPetroşenI || P e tr o şe n i-S im er ia  (Piski) Sifneria (PiskQ---Hunedi

Simeria
Streiu
Haţegii
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

Simeria (Pisfci)
Ceru a 
Hunedora

Petroşem
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
Simeria

Crăci unelti

Mioăsasa
Hunedora—Simeria (ftOopşa mică |

ÂÎedieşa
Hiisfcbetopole
Sigkiş6ra
Haşfalău
Homorodă
Auguatină
Apaţa
jff'eldiôra

Hunedora
Cerna
SimeriaT in iişo r a -A r a d uA ra d u —T im işo ra

BKra s o v —Cerneşti;
6.25 11.30 5-58 Timişora 
7.32 12.47 6.46 Vinga 
8.42 2.04 7.39 Aradü

Aradn
Vinga
Timişora

Braşov
Zêrnestï

T u r d a —Q liir  1 sii K êruesti — alraşovd i i r i ş i i —T u rd a
Braşoru

Timişiî
Freaealù
Bucuresci

Ghirişu
Turda

7.33 10.17 4.00 1 1 .0 0  Turda 
7.53| 10.37| 4.20 l l . 2 0 | GMrişu

Zêrnescï
Braşov

B ra şov-€8ii.-OşorhiS ig h işo r a -O d o r h e iii  || O dorlie iu—S ig liişo ra
Braşovii
Uzonă
S.-G-eorgiu
C.-Oşorhein

Sighiş6ra
Odorheiu

Odorheiu
SighişoraB is tr iţa —Mis r e ş i i- Iu d  ©suM ur B is tr iţa

Marô$ü“Ludo$ü , . , 4,
Ţagu-Budatalecă . , , 6.-
Bistriţa . , , , , 9.(

Bistriţa . . .
Ţagu-Budataleoîi
Murăşă-Lndoşă

C ar e ii-m a r l—K eiău K e iă u -  Car eii-m ark Cfi.-O gorhelM- ttri
Ch.Oşorheiu
S.-Georgiu
Uzonă
Braşovii

Careii-marl 
Zelăn. .

5.421 Zelău . . 
lO.bOi Careii-marl

î¥ota> * Numerii îneaadraţî r.» lioii grôse însemnéjEà Ar ele de nôpte.

Tipografia A. Mureşianu
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